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The Health and Welfare Plaza opened on October 1.
- ~The Health and Medical Care Center has moved to the Health and Welfare Plaza.~
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The Health and Welfare Plaza is an integrated center, B TS . ‘ﬁﬁg ‘g’;‘f %; ETOEN. BE
which provides consultation services regarding ... ..., L. L sen

pregnancy, child birth, child rearing as well as health  #8&t. E&. & AL, ﬁ%t—; E d)’fﬁiﬁi’i— —b\Fﬁ’C 7 5
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problems, medical care, disabilities, and nursing care -, 75\’C % BUSER T . CRDDC & THAD S B

all in one place. If you have concerns about these

issues, please feel free to come to the center. &, Biﬁ%l: BELCEED,

@ Address: 4-7-10, Fukayanaka, Ayase, Kanagawa,
252-1107

¢ Hours: 8:30 — 17:00, Monday through

In front of Ayase Friday (Closed on national holidays and

E\(A];}izr:gr}lﬁ)agra}.’ki?)h&ge) at the end and beginning of the year)

@ Transportation: Take Kanachu (KanagawaKotsu)
Health and Welfare Plaza Bus and get off at “Ryohoku Shogakko Mae
(Hoken Fukushi Puraza)

yase Elementary
(Ayase Shogak

‘%A

Ayase Commerce and In
dustry Hall

(Ayase-shi Shoko Kaikan)

(in front of Ryohoku Elementary School).”

(There is a parking lot.)
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At the Health and Welfare Plaza, the following services are available.

Name of department / facility Description of services offered Telephone number

Consultations on pregnancy, child birth, and child rearing, issuing of
Health P tion D t t “Maternal and Child Health Handbook,” consultations on health
ea romotion Departmen 0467-77-1133

(former Health and Medical Care Center) | issues, cancer exams, periodical checkups for children, vaccinations for
the elderly, registration of pet dogs

Child Rearing Support Center Classes on child rearing and events for children and their parents O467-rr-1121

. Information about the welfare system for the disabled as well as
Consultation and Support

Center for the Disabled consultations on how to use welfare services, social participation, 0467-77-1118

employment, and careers / higher education
Classes on promoting health and preventive care for the elderly 0467-77-1116

Community Integrated Support

Promotion Department Consultations for those in need of residential medical and nursing care 0467-77-1115

. L . Internal medicine and pediatrics [Sundays, holidays, and the end and
Medical clinics open on public

. . beginning of the year (December 30 — January 3) 9:00 — 11:30, 14:00 — 0467-77-5315
holidays in Ayase
16:30, 19:00 — 21:30]
Dental clini bli Dentist Sundays, holidays, and th d and beginni f th
ental c .1mcs c?pen on public entists [Sundays, holi ays. an .e en .an egmmng of the year 0467-79-1818
holidays in Ayase (December 29 - January 3) 9:00 — 11:30, 13:30 — 15:30]
Ph . o Pharmacists [Sundays, holidays, and the end and beginning of the
armacies open on public
S EROIEaE B year (December 29 — January 3) 9:00 — 12:00, 13:30 — 17:00, 19:00 — | 0467-76-5388
holidays in Ayase 99:00]

For consultations on daycare centers as well as child allowances and other kinds of allowances, for which you apply
at the Child-rearing Support Department, please go to City Hall as before, Also, consultations on applying for an
identification booklet for the disabled and nursing-care insurance are provided at City Hall.
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[Interpreting and translation service]

Free interpreting and translation service for Portuguese, Vietnamese, and Spanish is available at Ayase City Hall.
For inquiries, contact the Planning Department on the second floor at Ayase City Hall.( Tel. 0467-70-5657) A
Vietnamese interpreter for livelihood assistance is sometimes available at the General Affairs and Welfare
Department (1st floor at City Hall, Tel. 0467-70-5614) Please use this service for administrative procedures and
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Let’s have a blast together at “Ayase International Festival.
~ Seeking participants ~

The 19t Ayase International Festival will be held as follows.
The festival provides a fun and precious opportunity for the Japanese and
people from abroad who live in Ayase to deepen their understanding of
different cultures through exchange and interactions. Please make sure to
come to the festival.

@ When: Sunday, February 25, 2018

Doors open at 12:00. The festival starts at 12:30 and ends at 15:45.
@ Where: Ayase O-ENCE Culture Center, small hall

(Admission free)
@ Seeking participants

Application deadline: Thursday, November 30

We invite those who live, go to school, or work in Ayase as well as groups and organizations that are
engaged in activities in the city, to participate in the festival. There are no restrictions on nationality or
age. We hope to have many participants.

(DSpeech presentation = Participants deliver their speech in Japanese. (You can choose any topic for
your speech.)
@Performances = Participants perform dances or play musical instruments, etc. from around the
world. (Any performance is welcome.)

Volunteers are wanted, who will help set up the venue, usher in visitors, run the program, distribute food
and drinks, etc. on the day of the festival.

For inquiries about applying for participation or other matters, please contact Ayase International

Festival Administrative Committee Office (within the Panning Department at City Hall) at 0467-70-5657.

¥ We interviewed Ms. Mari Togasaki, who took part in the speech presentation last year. Page 4 has an
article about her interview. Please be sure to read it.

SN B 2 F T w IF B (A V¥

i BOREETzRT 1 L) B ECEEHEL 25 ! :
. SADLY  FElo> .
! ~ BMEDBE ~ !

AU c350v>5 (<)

| %100 reoeBl 127 1/Ul) MROEBOHESNET, BRCEATVIABAEBRAACOT RERELT,. BNCETIE |
| ERER0ZEETEULNBTY, BOBSASNUTIES.
oE B 2018%2F25H (H) <« 126 - B#E 128305 - #E 15B455>

o M BETA—TIICRR I R—L (A B8
SOSMENEE <« BUAMEM: 118308 (M) T >

I L7g 0 Sw>  BNEA S N PENE  EWLELD

BAICTE (LoD, F2LTN3H0mATED LT BEACHROBEREN ZIC LT,
: I125 1 NLOSNEERELT\ET. EROFROFREL) SROSNESHSE L THET,
| O2C-FOREE > DABTIE—F (G—viIED)
| @03 IzolBE 5 URORVORERERCORE (Z—VEEB)
: LEOESRS Y7 PERELTNET, Etﬁ@ngmmﬁﬂ@@ﬁaﬂmmﬁma)@am |
i r‘% C@Fﬁb\ ;;):_:l? UK?’@‘E‘.E“?IZT*{/\)l/éé{jaiéﬁg?%% (‘f‘jﬁiﬁi:ﬂPﬁ _IJ: D%VSI Tk 0467—70— 5657) FTC,

HAR—IIC, FERC—F R ETSNSNEP 7B RESADS YFL1—EBRLTNET, 2556 <7‘"éb\* I

Wﬁk##**ﬂ S A B ety W*#

[Multilingual Information Resource]
The Multilingual Information Resource Section is located in the Citizen Hall on the first floor of City
Hall. This section has multilingual information materials and publications on international affairs for

you to use freely. sy s
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Friends From Around The World
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[Ayase International Festival — the
beginning of my experience with
cultural exchange |
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Ms. Mari Togasaki participated in Ayase o
International Festival last year and delivered teplizzl© eligye
a speech in Italian. XA - 1482, 70055

She likes to travel abroad. She has joined s I Ui 0i Togasaki ( Japan ) popu leteflan
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= experience of doing a homestay in Italy, she :
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. = struggle for her to dehver a speech because -
- she felt nervous, speaking in front of people = :
- she did not know, but she said it was good that
. partlclpatlng in the festival gave her a chance @
: to enjoy interacting with other participants .
: = from abroad. She still keeps in touch via LINE = .
.w1th those whom she got to know at the =
. = festival.

= At the end of the interview, she gave a
* message for people who are considering
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With the help of volunteers, this
information newsletter is published
in order to provide foreign residents
with useful information that helps
them live as active participants in
the community.

Contact information for inquiries

The next issue is scheduled to be published in February 2018. ok HolEam s T
For inquiries about this information newsletter, please contact Xﬁli 2018424 %ﬂ‘%if?’
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